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Parts not for use.

Talis warden nicht varwandet.
Pigces a ne pas uiilizer.

Pari nin ulizzat
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ZUR BEACHTUNG

* Klatar und Farbe nicht nahe von olenem Feuer verwanden
und das Fenster von Zeit zu Zeit zur Beli flung ainen

* Der [l der Farbkennzeichnung bedeutel die Farbnummer
GSI CREDS CORP. MR COLOR. Kleber und Farbe sind
nicht anthalten.

« Zum  Abschneiden der Telle wvom Verbundstick eine
Maodellierschere  varwenden und die  uberstehenden
Plastiktelle mit ainem Messer oder giner Felle bessitigen

+ Die Bedeutung der Symbals finden Sie unten in dieser Spalte.

CAUTION
+ When you use glue or paint,
In & well-ventilated roeom
+ Symhals such as Bl rafer to the color number of GSI CREQS
CORPS. MA. COLOR. Glue and paint are not includéd
+ When you take parts off the runnes frame, use modeling scissors

won

ot Use near a naked fame, and use

and trim excess plastic with a cutter or.a file
+ See below for the meaning of symnols
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* | APPLY DECAL
| HIER ABZIEHBILD

REMOVE
ENTFERNEN
AETIRER

CEMENT TL].GETI ER
ISAMMENKLEBEN
A ENSEMELE

OFEXN HOLE

BE CAREFLIL |
OFFNEN |

HIER VORSICHT
< FAIRE ATTENTION

ATTENTION

- Na pas utiliser de colle ou de peinture a proximitg d'une flamme
nue, gt aérer la pigce de ter

« L& numers i pourlindsoation
de GSI CREOS CORP.MA.COLOR. La
50Nl as COmprises

* Pour ratirer les piéces hors du cadre, uliliser des clsadux
Speciaux pour maguelte le plastque an exces avec Un cutter ou
une limea,

* Vair |a fin de cetfte colonne pour la signification des symboles

ATTENZIONE

Are colla a8 varnich vicno 4 flamme esposte, e aprire |e finsstre

orrespond au numerog
lie &t la painfure rie

b Camblare 'ata

colore si riferisce al numero di colore di

SON0 incluse.
0 parti del carreflo. usare forbici ¢a maodellismo e
N BCCESS0 con un coltgllo o una lirma

asia colonna per ¢ signiticaio del simbel|

USARE ATTENZIONE

FAIRE UNT FlUU

LARE INSIEME
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H 1 GSI CREOS CORP AQUEOUS HOBBY COLOUR il GSI CREOS CORP. MFI ‘COLOUR

MODEL MASTER COLOR

WCEE R A b 1745 | WHITE WEISS BLANC

BIANCO

EBISvs 1747 | BLACK SCHWARZ NOIR

NERO

THE Ly E 1503 | RED ROT

ROUGH

ROSSO s

EE O—JLF 1744 | GOLD GOLD OR

ORO

EE OPMLTIS D 1749 | FLAT BLACK MATTSCHWARZ

NOIR MAT

NERO OPACO

[ FRHE 1415 | STEEL STAHL ACIER

ACCIAIO

FEYrA4 /Ly 1593 | SHINE RED LEUCHTENDROT

ROUGH LUISANT

ROSSO BRILLANTE

G x—E—7)— 1717 | NAVY BLUE MARINEBLAU

BLEU MARINE

BLU MARINA

CHI7ARYAYT4-7)b— | 1593 | ARSUPERICRITYBLUE  [LUFTWAFFENBLAUJA

RLEUDE LA SIPEHORITE DELAR




C1g




C16 (C16)

C13

K25
C10

B41




= _rJII-_I‘r"
T




c12




D10 (D13)

D3 (D4)

D9 (D9)

Dragon Europe: c/o Hobby Pro Marketing Ges. m.b.H.

v Copyright ©2006
Am Leonhardbach 7, A-8010 GRAZ, AUSTRIA

. 7054-01

B Das Korrekte Aufbringen der Abziehblider

MModo esatt per applicare le decalcomanie

(T Pulire In supariicio el modailo con un ganno umide

(2 Raagiare clatoun disegno dal fogiio decsicomanis @ immergen
Inscqua calda per 20 sacond!

3 Gantrollare col palpastrelio ss || disegno @ allentale sulls tase o
carta In questo caso, applicano nells esalia posiriona aul models
tacendoln scivolin: dail bass d cana

) Spostare i dsegno neta esafla posiione medants || polpastroic
umido, quing loghens Facqua m eccosso o o bole dena solto ta
decaicomana mediants Un panno saflice di cotone

& Guando @ decalcomarnie sona am

Ale, WOQEra CON- W PERNG
Umige leccesso o colis inforne 283 dacalomans sledss

1o check if the decal is locse from the
backing paper. If so. place it m the proper posison on the
madel, and slide A off the backing paper onto the model

& Move he design Lo the exact posiion with a wet ingertip,
Bnd squasse out any excess water or &ir bubbles under
the decal with a sofl cofton clath.

& Whien fthe oecals are dry. use a wel cloth ta gentry wipe
away any residus ol arcund tham

W Comment appliquer les décalcomanies cor-
rectement

(I Mettayer ia surfacs oy modsss avee un chifian humidse

@ Decouper chague décakomana da sa fentie de papier ex I8
ianges dans [aau Nieds pandant vingt secondes

F Varmiar avac e boul 4u doigh s le dessin e datache de son
papiersupport Sl oul T8 positionner & l'endron chosi sur e
modele &1 felirer doucement i papiersupgan

(&) Pasitionner 18 gecticomans correctemsnt ayec un doigh humide
|t aponper tout restant d'eau ol toutes bulss gaEr sous la
Aécalcamanie awac un chition gous

& Quand les sscaicomenses soil stche, ditacheria colle autour des
désalcomanies avec un cnitton hemids

Oberllache dea Modells mit fouchterm Tuch
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U.S.S. INDEPENDENCE (123, bec 195 N Painting & Markings

Camouflaged in Measure 32/84 [ Decoration =t Peinture Marchio & Pifura
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U.S.S. MONTEREY (cvi-26),dan 1944
Camouflaged in Measure 33/3D




U.S.S. SAN JACINTO (cvi-s..san 1944

Camouflaged in Measure 33/7A4
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